


M O C K TA I L S  · MOCKTAILS

R E D  P A S S I O N 19
Purea di fragole, miele d'acacia, limonata fresca
Strawberry puree, acacia honey, fresh lemonade

S I C I LY 19
Succo di mandarino, lamponi freschi, succo d'arancia

Tangerine juice, fresh raspberries, orange juice

B R E E Z E 19
Succo di pompelmo, succo di mirtilli rossi, sciroppo di ciliegie

Grapefruit juice, cranberry juice, cherry syrup

C A R U S O  C O L A D A 19
Succo d'ananas, sciroppo di litchi, limonata fresca

Pineapple juice, lychee syrup, fresh lemonade

W E L L N E S S  D R I N K S  · WELLNESS DRINKS

B O O S T  Y O U R  H E A LT H  ·  B O O S T  Y O U R  H E A LT H 20
Limonata con zenzero, menta e miele Millefiori

Lemonade with ginger, mint and Millefiori honey

B O D Y  A N D  S O U L  ·  B O D Y  A N D  S O U L 20
Frullato di ananas con curcuma, pepe nero e sciroppo di agave

Pineapple smoothie with turmeric, black pepper and agave syrup

F O R E V E R  Y O U N G  ·  F O R E V E R  Y O U N G 20
Fragola, bacche di goji, tè verde al gelsomino e miele d'acacia
Strawberry, goji berries, jasmine green tea and acacia honey

C L E A N  A N D  G R E E N  ·  C L E A N  A N D  G R E E N 20
Frullato di cetriolo con basilico, limone e stevia

Cucumber smoothie with basil, lemon and stevia

T H E  B E A U T Y  I N  Y O U  ·  T H E  B E A U T Y  I N  Y O U 20
Acqua di cocco con succo d'ananas, menta e lime

Coconut water with pineapple juice, mint and lime

S I G N AT U R E  C O C K TA I L S  · SIGNATURE COCKTAILS

R AV E L L O  S P R I T Z  ·  R AV E L L O  S P R I T Z 26
Limoncello, liquore ai fiori di sambuco, Blue Curacao, menta e lime, vino spumante

Limoncello, elderflower liqueur, Blue Curacao, mint and lime, sparkling wine

S T R AW B E R RY  F I E L D S  F O R E V E R  ·  S T R AW B E R RY  F I E L D S  F O R E V E R 28
Purè di fragole, liquore alla pesca e limonata fresca

Strawberry puree, peach liqueur and fresh lemonade

S P I C Y  P A L O M A  ·  S P I C Y  P A L O M A 28
Patron silver, succo di lime fresco, cordiale speziato fatto in casa, soda al pompelmo

Patron silver, fresh lime juice, homemade spicy cordial, grapefruit soda

C A R U S O  L E M O N  E X P E R I E N C E  ·  C A R U S O  L E M O N  E X P E R I E N C E 28
Vodka Belvedere, succo di limone della Costiera Amalfitana, cordiale al limone fatto in casa,

sorbetto al limone
Belvedere vodka, Amalfi Coast lemon juice, homemade lemon cordial, lemon sorbet 

A M A L F I  C O A S T  M O J I T O  ·  A M A L F I  C O A S T  M O J I T O 28
Rum bianco Bacardi, menta, succo di limone fresco, sciroppo di orgeat e soda water

Bacardi white rum, mint, fresh lemon juice, orgeat syrup and soda water

P O O L S I D E  M A R G A R I TA  ·  P O O L S I D E  M A R G A R I TA 28
Patron silver, succo di limone, cordiale al limone fatto in casa, limoncello e ginger beer

Patron silver, lemon juice, homemade lemon cordial, limoncello and ginger beer

T R O P I C  P U N C H 28
Captain Morgan, Meyer's, Cointreau, ananas, orzata, cocco, lime, cannella

Captain Morgan, Meyer’s, Cointreau, pineapple, orgeat, coconut and lime juice

P A S S I O N  A N D  D R E A M S 28
Rum Bacardi, Triple Sec, liquore al frutto della passione mescolato con succo d'ananas e frutto

della passione fresco.
Bacardi rum, Triple Sec, passion fruit liqueur mixed with pineapple juice and fresh passion

fruit.



P I N O T  N E R O  ·  P I N O T  N O I R Franz Haas 22

S Ì  D I  S Ì Castello di Casole 26

V I N I  A L  C A L I C E  · ROSÉ AND WHITE WINE GLASSES

CHAMPAGNE · CHAMPAGNE

B I L L E C A R T  S A L M O N  B R U T  ·  B I L L E C A R T  S A L M O N  B R U T 30

R U I N A R T  B L A N C  D E  B L A N C  ·  R U I N A R T  B L A N C  D E  B L A N C 48

B I L L E C A R T  S A L M O N  R O S É  ·  B I L L E C A R T  S A L M O N  R O S É 35

SPUMANTI ITALIANI · ITALIAN SPARKLING WINES

P R O S E C C O  VA L D O B B I A D E N E  ·  P R O S E C C O  O F  VA L D O B B I A D E N E Adami 20

F R A N C I A C O R TA  B E L L AV I S TA  P A S  O P E R È  ·  F R A N C I A C O R TA
B E L L AV I S TA  P A S  O P E R È 28

T R E N T O  P E R L È  R O S È  ·  T R E N T O  P E R L È  R O S É Ferrari 30

VINI BIANCHI · WHITE WINES

F I A N O  D I  AV E L L I N O  ·  F I A N O  D I  AV E L L I N O Romano Clelia 20

P I N O T  G R I G I O  ·  P I N O T  G R I G I O Jermann 22

S A U V I G N O N  S A N C T  VA L E N T I N  ·  S A U V I G N O N  S A N C T  VA L E N T I N St. Michael-
Eppan (Alto Adige) 22

G R E C O  D I  T U F O  D E V O N  ·  G R E C O  D I  T U F O  D E V O N Caggiano 20

C H A R D O N N AY  C U V É E  D E  B O I S  ·  C H A R D O N N AY  C U V É E  B O I S  L E S
C R E T E S Les Cretes 24

VINI ROSÈ · ROSÉ WINES

R O S AT O  C O S TA  D ’A M A L F I  ·  R O S AT O  C O S TA  D 'A M A L F I Marisa Cuomo 20

B A N D O L  C O E U R  D E  G R A I N  ·  B A N D O L  C O E U R  D E  G R A I N 26

VINI ROSSI · RED WINES

R AV E L L O  ·  R AV E L L O Marisa Cuomo 24



S E L E Z I O N E  D I  C A F F È  · SELECTION OF COFFEES

C A F F È  T R A D I Z I O N A L E  “ C A M P A N O ”  C O N  C R E M A  D I  N O C C I O L E  ·  
T R A D I T I O N A L  " C A M P A N O "  C O F F E E  W I T H  H A Z E L N U T  C R E A M 9

C A F F È  E S P R E S S O ,  D E C A F F E I N AT O ,  C A F F È  D ’ O R Z O ,  G I N S E N G  ·  
E S P R E S S O  C O F F E E ,  D E C A F F E I N AT E D  C O F F E E ,  B A R L E Y  C O F F E E ,

G I N S E N G 7

C A F F È  A M E R I C A N O ,  C A P P U C C I N O ,  C I O C C O L ATA  C A L D A  ·  A M E R I C A N
C O F F E E ,  C A P P U C C I N O  C O F F E E ,  H O T  C H O C O L AT E 9

S E L E Z I O N E  D I  T È  · TEA SELECTION 

E A R L  G R E Y  I M P E R I A L E  ·  E A R L  G R E Y  I M P E R I A L (China) 12
Aromatizzato

Flavored black tea

E N G L I S H  B R E A K FA S T  ·  E N G L I S H  B R E A K FA S T 12
Miscela

Blend of black teas

L A P S A N G  S O U C H O N G  ·  L A P S A N G  S O U C H O N G (China) 12
Affumicato

Smoked black tea

S E N C H A  ·  S E N C H A (Japan) 12
Tè verde
Green tea

D A R J E E L I N G  F.T . G . F. O . P  ·  D A R J E E L I N G  F.T . G . F. O . P. (India) 12
Tè nero
Black tea

C E Y L O N  O R A N G E  P E KO E  ·  C E Y L O N  O R A N G E  P E KO E (Sri Lanka) 12
Tè nero
Black tea

P A I  M U  TA N  ·  P A I  M U  TA N (China) 12
Tè bianco
White tea

B I R R E  · BEERS

N A S T R O  A Z Z U R R O ,  M E N A B R E A  ·  N A S T R O  A Z Z U R R O ,  M E N A B R E A , 11

H E I N E K E N ,  B U D W E I S E R  ·  H E I N E K E N ,  B U D W E I S E R 13

B I R R E  A R T I G I A N A L I  ·  C R A F T  B E E R 16

A C Q U A  M I N E R A L E  · MINERAL WATER

S U R G I VA ,  S A N  P E L L E G R I N O  ·  S U R G I VA ,  S A N  P E L L E G R I N O
1/2 lt / 1/2 l 8

S A N  P E L L E G R I N O ,  F E R R A R E L L E ,  P E R R I E R ,  S U R G I VA ,  E V I A N  ·  S A N
P E L L E G R I N O ,  F E R R A R E L L E ,  P E R R I E R ,  S U R G I VA ,  E V I A N

1 lt / 1 l 10

A C Q U A  M I C R O  F I LT R ATA  P U R A  -  L O C A L E  ·  M I C R O P H I LT E R E D  WAT E R
75 cl / 75 cl 5

B I B I T E  A N A L C O L I C H E  · NON-ALCOHOLIC BEVERAGES

C O C A  C O L A ,  A C Q U A  T O N I C A ,  G I N G E R  A L E ,  B I T T E R  L E M O N , C O C A
C O L A  Z E R O ,  S P R I T E ,  A R A N C I ATA  ·  C O K E ,  T O N I C  WAT E R ,  G I N G E R  A L E ,

B I T T E R  L E M O N , C O K E  Z E R O ,  S P R I T E ,  O R A N G E A D E 9

S P R E M U T E ,  S U C C H I  E  F R A P P E ’  · JUICES, JUICES AND MILKSHAKES

S P R E M U TA  F R E S C A  D I  A R A N C I A ,  D I  L I M O N E  O  D I  P O M P E L M O  ·  
F R E S H LY  S Q U E E Z E D  O R A N G E  O R  L E M O N  O R  G R A P E F R U I T  J U I C E 15

C E N T R I F U G AT I  D I  F R U T TA  E  V E R D U R A  ·  F R E S H  F R U I T  O R  V E G E TA B L E
E X T R A C T E D  J U I C E S 18

S U C C H I  D I  F R U T TA  ·  F R U I T  J U I C E S 10

F R A P P É  P R E P A R AT I  C O N  L AT T E  I N T E R O ,  Z U C C H E R O  E  G E L AT I  A
S C E LTA  ·  M I L K S H A K E S  P R E P A R E D  W I T H  W H O L E  M I L K ,  S U G A R  A N D

Y O U R  C H O I C E  O F  I C E - C R E A M 16



(V) vegetariano - (VG) vegano - (GF) senza glutine
Prezzi in euro, servizio compreso - IVA inclusa 

Il nostro impegno per la sostenibilità si riflette anche nella scelta di prodotti locali, inclusi pesce, carne, latticini, frutta e verdura, molti dei quali
provenienti da fornitori locali. Inoltre, il nostro caffè e tè sono certificati e provengono da collaborazioni fair trade.

Informazioni sulle Allergie Alimentari: alcuni piatti e bevande possono contenere uno o più dei 14 allergeni indicati nell’Allegato II del Regolamento
(UE) N. 1169/2011 e s.m.i.. Gli allergeni e i loro derivati sono: (1) Cereali contenenti glutine, tranne: a) sciroppi di glucosio a base di grano, incluso

destrosio (*); b) maltodestrine a base di grano (*); c) sciroppi di glucosio a base di orzo; d) cereali utilizzati per la fabbricazione di distillati alcolici,
incluso l’alcol etilico di origine agricola. (2) Crostacei, (3) Uova, (4) Pesce, tranne: a) gelatina di pesce utilizzata come supporto per preparati di

vitamine o carotenoidi; b) gelatina o colla di pesce utilizzata come chiarificante nella birra e nel vino. (5) Arachidi, (6) Soia, tranne: a) olio e grasso di
soia raffinato (*); b) tocoferoli misti naturali (E306), tocoferolo D-alfa naturale, tocoferolo acetato D-alfa naturale, tocoferolo succinato D-alfa naturale

a base di soia; c) oli vegetali derivati da fitosteroli e fitosteroli esteri a base di soia; d) estere di stanolo vegetale prodotto da steroli di olio vegetale a
base di soia. (7) Latte, tranne: a) siero di latte utilizzato per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola; b) lattiolo. (8)

Frutta a guscio, vale a dire: mandorle (Amygdalus communis L.), nocciole (Corylus avellana), noci ( Juglans regia), noci di acagiù (Anacardium
occidentale), noci di pecan [Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch], noci del Brasile (Bertholletia excelsa), pistacchi (Pistacia vera), noci macadamia o

noci del Queensland (Macadamia ternifolia), e i loro prodotti, tranne per la frutta a guscio utilizzata per la fabbricazione di distillati alcolici, incluso
l’alcol etilico di origine agricola. (9) Sedano, (10) Senape, (11) Semi di sesamo, (12) Anidride solforosa e solfiti, (13) Lupini, (14) Molluschi. 

(*) E i prodotti derivati, nella misura in cui la trasformazione che hanno subito non è suscettibile di elevare il livello di allergenicità valutato dall’Autorità
per il prodotto di base da cui sono derivati.

Su richiesta è possibile consultare l’apposita documentazione che verrà fornita dal personale in servizio. Non possiamo garantire l’assenza completa
di tracce di tali allergeni in tutti i nostri piatti e bevande. 

100% carta riciclata


